Spaanse zelfstandige naamwoorden zijn ofwel Mannelijk, ofwel Vrouwelijk (geen onzijdig)
Algemeen: eindigen op -o is mannelijk, eindigen op -a is vrouwelijk 
	la silla
	de stoel
	el teléfono
	de telefoon

	una llama
	een vlam
	un zapato
	een schoen


uitzonderingen: op -o en toch vrouwelijk, op -a en toch mannelijk 
	el día
	de dag
	el policía
	de politieman
	un mapa
	een (wegen)kaart
	el planeta
	de planeet
	el drama
	het drama

	la foto
	de foto
	la mano
	de hand
	una radio
	een radio
	la moto
	de motorfiets
	el sindicalista
	de vakbondsman


[bookmark: _GoBack]andere, vrouwelijke uitgangen: -ción, -sión, -zón, -dad, -tad, -tud, -ez, -umbre, -triz, -sis. Letters zijn ook altijd vrouwelijk 
	la canción
	het lied
	la pasión
	de passie
	la nación
	de natie
	la razón
	de reden

	la verdad
	de waarheid
	la juventud
	de jeugd
	la libertad
	de vrijheid
	la virtud
	de deugd

	la vejez
	de ouderdom
	una costumbre
	een gewoonte
	la cicatriz
	het lidteken
	una crisis
	een crisis


uitzonderingen... toch mannelijk 
	el análisis
	de analyse
	el énfasis
	de nadruk
	el corazón
	het hart
	el buzón
	de (post)bus


andere, mannelijke uitgangen: -or, -aje
en getallen, bergen, rivieren, zeeën en auto's 
	el calor
	de warmte
	el viaje
	de reis
	el honor
	de eer
	el equipaje
	de bagage

	el sudor
	het zweet
	el coraje
	de moed
	el amor
	de liefde
	el homenaje
	de hommage

	los Alpes
	de Alpen
	el Guadalquivir
	de Guadalquivir
	el mar Mediterráneo
	de Middellandse Zee
	el Mercedes
	de Mercedes


uitzonderingen... toch vrouwelijk 
	la flor
	de bloem
	la labor
	het werk



